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บทที ่6 
 

สรุปผลการวิจัย อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 
 
    การศึกษาวิจัยเร่ือง “การเชื่อมโยงความในพระราชนพินธเสดจ็ประพาสตางประเทศของ
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว”นี ้ ผูวิจัยมวัีตถุประสงคเพื่อศึกษาลักษณะการเชื่อมโยง
ความในพระราชนพินธเสดจ็ประพาสตางประเทศของพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกลาเจาอยูหัว 
และวิเคราะหผลที่ไดจากการเชื่อมโยงความดังกลาว จากการศึกษาสามารถสรุปผลการวิจัย 
อภิปรายผล และเสนอแนะเพิ่มเตมิเกีย่วกับงานวิจัยไดดังนี้ 
 

6.1  สรุปผลการวิจัย 
 
    ลักษณะการเชื่อมโยงความที่ผูวิจัยศึกษาในพระราชนิพนธเสดจ็ประพาสตางประเทศ
ของพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกลาเจาอยูหัวแบงออกเปน 5 ประเภท ไดแก การอางถึง การซ้ํา 
การใชคําศพัท การใชคําเชื่อม และการละ 
 
6.1.1 การเชื่อมโยงความโดยการอางถึง  
 

   การเชื่อมโยงความโดยการอางถึงแบงออกเปน  4  ประเภท  คือ  การอางถึงดวยบุรุษ
สรรพนาม การอางถึงดวยนามทีใ่ชเปนสรรพนาม การอางถึงดวยการเปรียบเทียบ และการอางถึง
ดวยการชีเ้ฉพาะ 

 
   6.1.1.1   การอางถึงดวยบุรุษสรรพนาม      หมายถงึ      คําที่ใชแทนคํานามที่ปรากฏใน 

พระราชนพินธเสดจ็ประพาสตางประเทศของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว   แบงออก 
เปน 3 ประเภท คือ สรรพนามบรุุษที่ 1 สรรพนามบรุุษที่ 2 และสรรพนามบุรุษที ่ 3 ซึ่งผูวิจัยไดนํา
การอางถึงภายในและภายนอกปริบทภาษามาประกอบการศึกษาเร่ืองนีด้วย 

 
6.1.1.1.1 สรรพนามบุรุษที ่1 เอกพจน ไดแก “เรา” “ฉัน” “กู” “ขา” พหูพจน ไดแก  

“เรา” “พวกเรา”  

PDF created with pdfFactory Pro trial version www.pdffactory.com

http://www.pdffactory.com


 207 

6.1.1.1.2 สรรพนามบุรุษที ่2 พบแตเอกพจน ไดแก “พระองคทาน” “ทาน” “เจา”  
6.1.1.1.3 สรรพนามบุรุษที ่3 เอกพจน    ไดแก  “เขา”   “แก”   “ทาน”   “พระองค”  

“เจาหลอน” “เธอ” “มัน”   พหูพจน ไดแก “เขา” “แก” “มัน” 
 

    6.1.1.2 การอางถึงดวยนามที่ใชเปนสรรพนาม  หมายถงึ  คํานามทีท่าํหนาที่เหมอืน
สรรพนามบุรุษที ่1 บุรุษที่ 2   และบุรุษที่ 3   ซึ่งปรากฏอยูในรูปภาษา 5 ประเภท   คือ   ชื่อบุคคล   
คําบอกตําแหนงชนชั้น/อาชีพ  คําเรียกญาติ คําบอกลักษณะทางกายภาพของคน และสมญานาม/
ฉายา 
  6.1.1.2.1 ชื่อบุคคล ทําหนาที่เหมอืนสรรพนามบุรุษที ่ 3 โดยพบทั้งชื่อบคุคลที่
ปรากฏตามลําพงั เชน “บริพัตร” “ไชยันต” และชื่อบุคคลที่ปรากฏรวมกับคํานําหนาชื่อ เชน 
“มิสเตอรเวลเลตเต”  “ยายดําเมอร” 
  6.1.1.2.2 คําบอกตําแหนงชนชัน้/อาชีพ    ทําหนาที่เหมือนสรรพนามบุรุษที ่ 3   
พบทั้งคําบอกตําแหนงชนชั้น/อาชีพที่ปรากฏตามลําพัง เชน “เจาแผนดิน” “ทูต” “กัปตัน” “หมอ” 
คําบอกตําแหนงชนชั้น/อาชีพที่ปรากฏรวมกับชื่อบุคคล    เชน    “โปรเฟศเซอเทรป”     และคําบอก 
ตําแหนงชนชัน้/อาชีพทีป่รากฏรวมกับคํานําหนาชื่อ เชน “ตาหมอ” “ยายหมอ” “ตาเจาเมือง” 
  6.1.1.2.3 คําเรียกญาติ ทําหนาที่เหมือนสรรพนามบุรุษที ่1 บุรุษที่ 2 และบุรุษที่ 3 
เชน “พอ” “ลูก” “ผัว” “เมีย” เปนตน    
  6.1.1.2.4คําบอกลักษณะทางกายภาพของคน ทาํหนาทีเ่หมอืนคําสรรพนามบรุุษ 
ที ่ 3 พบทั้งคําบอกเพศ คือ “ผูหญิง” “ผูชาย” คําบอกวัย คือ “เด็ก” “ผูใหญ” และคําบอกลักษณะ
ทางสรีระ เชน “เจาของไนยตา” 
  6.1.1.2.5 สมญานาม/ฉายา ทําหนาที่เหมอืนสรรพนามบรุุษที่ 3 เชน “งูสีน้ําเงิน” 
“วิลเลียมด”ี “หมอแก” 
 
    6.1.1.3 การอางถึงดวยการเปรียบเทียบ หมายถงึ การเปรียบเทยีบส่ิงหนึ่งกบัอีกส่ิงหนึง่
แบงออกเปน 2 ประเภท คือ การเปรียบเทยีบทั่วไป และการเปรียบเทยีบแบบเฉพาะเจาะจง 
  6.1.1.3.1   การเปรียบเทียบทั่วไป     คือ      การเปรียบเทยีบในเร่ืองความเหมอืน  
ความคลายคลึง และความแตกตางของส่ิงที่อางถึง ซึ่งจะปรากฏรูปภาษาที่แสดงการอางถึงดวย
การเปรียบเทยีบ เชน “เหมือน” “เหมือนกัน” “เหมือนกบั” “ไมเหมือน” “ไมเหมือนกับ” 
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  6.1.1.3.2   การเปรียบเทียบแบบเฉพาะเจาะจง      ไดแก     การเปรียบเทียบเร่ือง 
ปริมาณและลักษณะเพื่อแสดงใหเหน็ลักษณะเฉพาะของส่ิงที่ตองการอางถึง โดยมคีําเชื่อมแสดง
การเปรียบเทยีบ ไดแก “กวา” “เทา” “เทา ๆ กัน” 
 
    6.1.1.4 การอางถึงดวยการชี้เฉพาะ คือ การใชการกําหนดหรือกะระยะทั้งเร่ืองเวลา และ
ระยะทาง เพื่ออางถึงส่ิงตาง ๆ    โดยมีรูปภาษาแสดงการชี้เฉพาะ  ไดแก  “นี”่  “นี”้  “นั่น”  “นั้น”  
“โนน”   แบงออกเปน  8  ประเภท ดังนี ้
  6.1.1.4.1 อางถึงสถานที่ คือ การอางถึงโดยกลาวชีเ้ฉพาะถงึสถานที่ใดสถานที่
หนึ่ง เชน “ที่นี”่ “ที่นั้น” “วัดนี้”  
  6.1.1.4.2  อางถึงบุคคล     คือ     การอางถึงโดยกลาวชี้เฉพาะถึงบุคคลตาง ๆ   ที ่
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัวทรงกลาวถึง เชน “เจาเมืองคนนี”้ “จีระนั้น” “เจานัน่” 
  6.1.1.4.3  อางถึงเวลา     คือ    การอางถึงโดยกลาวชีเ้ฉพาะเวลาที่เกิดเหตุการณ
ใดเหตุการณหนึ่งทั้งเวลาในอดีต ปจจบุัน และอนาคต เชน “เมื่อวานนี”้ “วันนี้” “พรุงนี”้  
  6.1.1.4.4   อางถึงส่ิงของ   คือ   การอางถึงโดยกลาวชี้เฉพาะถึงส่ิงของตาง ๆ  ที ่
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัวทรงพบในเมืองนั้น ๆ เชน “รถนั้น” “ถวยนั้น” “กฤชนี”้ 
  6.1.1.4.5  อางถึงเหตุการณ คือ การอางถึงโดยกลาวชี้เฉพาะถงึเหตุการณตาง ๆ 
ที่พระองคทรงพบระหวางการเสด็จประพาสตางประเทศ เชน “ขอนี้” “เร่ืองนี”้  
  6.1.1.4.6 อางถึงลักษณะหรือสภาพของบุคคล ส่ิงของ สถานที่ คือ การอางถึงโดย
กลาวชี้เฉพาะถึงลักษณะของส่ิงตาง ๆ ที่พระองคทรงพบเห็น เชน “เหตุดงันี”้ “อาการเชนนี”้ 
  6.1.1.4.7  อางถึงขอความ  ขอเขียน  เร่ืองเลาหรือคําอธิบายตาง ๆ คือ การอางถึง
โดยกลาวชีเ้ฉพาะถงึขอความ ขอเขียน ตลอดจนเร่ืองเลาตาง ๆ  เชน  “ดังนี้” “เร่ืองราวดังตอไปนี”้  
  6.1.1.4.8 อางถึงสัตว พันธุไมและธรรมชาต ิ คือ การอางถึงโดยกลาวชี้เฉพาะถึง
สัตว พันธุไมและธรรมชาตทิีพ่ระองคทรงพบระหวางการเสด็จประพาส เชน “สโนนั้น” “ฝนเชนนี”้ 
“กุหลาบปานัน้”  
 
6.1.2 การเชื่อมโยงความโดยการซ้ํา  
 

   การเชื่อมโยงความโดยการซ้ํา แบงออกเปน 2 ประเภท คือ การซ้ํารูป และการซ้ํา
โครงสราง 
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    6.1.2.1 การซ้ํารูป คือ การเชื่อมโยงความที่เกดิจากการใชรูปภาษาหรือบางสวนของรูป
ภาษาที่ปรากฏไปแลวในขอความกลาวซ้ําอีกคร้ังหนึ่ง แบงออกเปน 2 ลักษณะ คือ การซ้ําทกุสวน
และการซ้ําบางสวน 

6.1.2.1.1 การซ้ําทุกสวน  แบงเปน 2 ลักษณะ   คือ   การซ้ําหนวยนาม    ไดแก  
คํานามและนามวลี และการซ้ําหนวยกริยา ไดแก คํากริยาและกริยาวลี 

6.1.2.1.2 การซ้ําบางสวน    แบงออกเปน 2 ประเภท    คือ    การซ้ําบางสวนใน 
หนวยคําประเภทเดียวกนั ไดแก การซ้ําบางสวนในหนวยนาม และการซ้ําบางสวนในหนวยกริยา 
และการซ้ําบางสวนในหนวยคําตางประเภทกัน   
 
    6.1.2.2 การซ้ําโครงสราง คือ การเชื่อมโยงความทีใ่ชโครงสรางภาษาเหมอืนกนั แตมรูีป
ภาษาที่บรรจุอยูในโครงสรางบางสวนตางกัน เพื่อกลาวถึงเหตุการณที่เปนไปในทาํนองเดียวกนั 
จากการศึกษาพบลักษณะการซ้ําโครงสรางทีห่ลากหลายเพื่อบรรยายหรือแจกแจงรายละเอียดของ
เร่ืองราวตาง ๆ ดังนี ้
  6.1.2.2.1 การซ้ําโครงสรางคําบอกจํานวนทีป่รากฏรวมกบัคาํลักษณนาม 
  6.1.2.2.2 การซ้ําโครงสรางคําลักษณนามทีป่รากฏรวมกับคําบอกจํานวน   
  6.1.2.2.3 การซ้ําโครงสรางหนวยกริยา  
  6.1.2.2.4 การซ้ําโครงสรางหนวยนามกับคําบอกลําดับ 
  6.1.2.2.5 การซ้ําโครงสรางคําเชื่อมแสดงเงื่อนไข 
 
6.1.3 การเชื่อมโยงความโดยการใชคําศัพท  
 

   การเชื่อมโยงความโดยการใชคําศัพท คือ การแสดงการเชื่อมโยงความดวยการใช
คําศัพทที่มคีวามสัมพนัธกนัในรูปแบบตาง ๆ ในประโยคหรือขอความ แบงออกเปน 5 ประเภท คือ 
 
    6.1.3.1  การใชคําตรงขาม      คือ     การแสดงความสัมพนัธของคําศัพทที่มคีวามหมาย 
ตรงขามกนัอยางส้ินเชงิ  
    6.1.3.2  การใชคําพองความหมาย   คือ   การใชคําที่มรูีปภาษาตางกันแตมีความหมาย 
เหมอืนหรือคลายคลึงกนั แบงออกเปน 4 ลักษณะ คือ 
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  6.1.3.2.1 การซอนคํา 
  6.1.3.2.2 การนําคําที่มีความหมายในทาํนองเดียวกนัมาเรียงตอกนั 
  6.1.3.2.3 การใชคําที่มีความหมายเหมือนหรือคลายกนัในขอความเพื่อหลีกเล่ียง 
ความซ้ําซอน 
  6.1.3.2.4 การแปลความหมายของคําศัพท 
    6.1.3.3 การใชคําที่อยูในชดุเดียวกนั คือ การใชคําที่มคีวามหมายสัมพนัธกัน อยูในเร่ือง
เดียวกนั  
    6.1.3.4  การใชคําจากลุมและคําลูกกลุม   คือ   การใชรูปภาษาที่มคีวามสัมพนัธกันทาง 
ความหมายในฐานะที่เปนหนวยใหญของหนวยยอยเดียวกัน  
    6.1.3.5 การใชคําแสดงองคประกอบของหนวยใหญ คือ การใชคําที่เปนสวนประกอบ
ของส่ิงใดส่ิงหนึ่งซึ่งเรียกวา “หนวยยอย” มากลาวรวมกันเพื่อส่ือถึงหนวยใหญ 
 
6.1.4 การเชื่อมโยงความโดยการใชคําเชื่อม  
 

   การเชื่อมโยงความโดยการใชคําเชื่อม คือ การแสดงความสัมพันธทางความหมายใน
ลักษณะตางๆ ของขอความที่ปรากฏตอเนื่องกนั เพื่อแสดงความสัมพนัธระหวางเหตุการณที่อยู
ตอเนื่องหรือใกลเคยีงกนั  โดยม ี  “คําเชื่อม”  แสดงการเชื่อมโยงเหตุการณระหวางหนวยภาษา 2 
หนวย คําเชื่อมที่พบแบงออกเปน 19 ประเภท ดังนี ้

 
    6.1.4.1 คําเชื่อมแสดงการเสริม เชน “แล” “ทั้ง” “กับ” “กับทั้ง” “นอกจากนี”้  
    6.1.4.2 คําเชื่อมแสดงการขัดแยง เชน “แต” “แตกระนั้น” “เวนแต” “หาก”  
    6.1.4.3 คําเชื่อมแสดงการใหเลือก ไดแก “ฤา (หรือ)”  
    6.1.4.4 คําเชื่อมแสดงตัวอยาง ไดแก “เชน” “เชน...เปนตน” “อยางเชน” “เปนตนวา” 
    6.1.4.5 คําเชื่อมแสดงการแจกแจงรายละเอียด เชน   “คือ”   “กลาวคือ”   “อยางหนึ่ง”  
“อีกอยางหนึ่ง” “ขอหนึ่ง” “ขอสอง” 
    6.1.4.6 คําเชื่อมแสดงการขยายความ ไดแก “ที่” “ซึ่ง” “อัน” 
    6.1.4.7 คําเชื่อมเพื่อแสดงเหตุ  เชน  “เพราะ”  “ดวย”  “เพราะเหตทุี”่  “เพราะเหตุวา”  
“เหตุดวย”  
    6.1.4.8 คําเชื่อมแสดงผล   เชน   “จึง”  “ก็”  “เพราะฉะนัน้”  “เพราะเหตฉุะนัน้จึง”  
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    6.1.4.9 คําเชื่อมเพื่อแสดงการกลาวถึงคําพดู ความคิด หรือขอเท็จจริง ไดแก “วา” 
    6.1.4.10 คําเชื่อมแสดงเวลา แบงออกเปน 6 ประเภท คอื คําเชื่อมแสดงลําดับเหตุการณ
ที่เกิดกอน เชน “คร้ัน” “เมื่อ” “แตกอน”  คําเชื่อมแสดงลําดับเหตุการณที่เกดิภายหลังหรือตอมา   
เชน   “จึง”  “แลว”  “แลวจึง”   คําเชื่อมแสดงเหตกุารณที่เกิดข้ึนพรอมกนั  เชน  “ในระหวาง” 
“ในขณะนัน้”  คําเชื่อมแสดงเวลาเร่ิมตนของเหตกุารณ ไดแก “แต” “ตั้งแต”  คําเชื่อมแสดงเวลา
ส้ินสุดของเหตุการณ   ไดแก   “จน”   “จนถึง”   “จนกระทัง่”   และคําเชื่อมแสดงเวลา   เชน  “วันนี”้ 
“เมื่อวานนี”้   “เมื่อคืนนี”้  
    6.1.4.11 คําเชื่อมแสดงวัตถุประสงค ไดแก “เพื่อ” “สําหรับ” 
    6.1.4.12 คําเชื่อมแสดงจุดเร่ิมตนของสถานที่ ไดแก “ตั้งแต” “จาก” 
    6.1.4.13 คําเชื่อมแสดงจุดส้ินสุดของสถานที่ ไดแก “จน” “จนถึง” “จนกระทั่งถงึ”  
    6.1.4.14 คําเชื่อมแสดงเงื่อนไข เชน “ถา” “ถาหาก” “หากวา”  
    6.1.4.15 คําเชื่อมแสดงวิธีการ ไดแก “ดวย” “โดย” 
    6.1.4.16 คําเชื่อมแสดงการเปรียบเทียบ แบงเปน 2 ประเภท คือ การเปรียบเหมือน เชน 
“เหมือน” “อยาง” “ราวกับ” และการเปรียบตาง  เชน “ไมเหมือน”  “ไมเหมือนกับ” “ไมเหมือนอยาง” 
    6.1.4.17 คําเชื่อมแสดงการสรุปความ เชน “ตกลง” “เปนอันวา” “จึงเปนอันตกลง”  
    6.1.4.18 คําเชื่อมแสดงการตัดตอนหรือแยกสวน ไดแก “สวน” 
    6.1.4.19 คําเชื่อมแสดงการคาดคะเนหรือสมมุติ เชน “ถา” “หาก” “ถาหากวา”  
 
6.1.5 การเชื่อมโยงความโดยการละ  
 

   การเชื่อมโยงความโดยการละ คือ การแสดงความสัมพนัธทีเ่กิดจากการแทนที่รูปภาษา
หนึ่งดวยการละหรือการไมปรากฏรูปภาษาใด ๆ   ผูวิจัยเลือกศึกษาการละหนวยนาม  คือ  การไม
ปรากฏรูปภาษาที่ใชอางถึงหนวยนาม ไดแก คําสรรพนามและคํานามทั้งคํานามเฉพาะและนาม
ทั่วไป เชน บคุคล ส่ิงของ สัตว สถานที ่ เปนตน โดยแบงการละหนวยนามออกเปน 2 ประเภท คือ 
การละหนวยนามในตําแหนงประธาน และการละหนวยนามในตําแหนงกรรม 

 
    สวนเร่ืองผลที่ไดจากการเชื่อมโยงความในพระราชนพินธเสด็จประพาสตางประเทศของ
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัวทั้ง 5 ประเภทนั้น ม ี 2 ประการ คือ ผลตอสํานวนภาษา
และผลตอลักษณะงานเขียนประเภทสารคดีทองเทีย่ว 
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    1. ผลตอสํานวนภาษา กลวิธีการเชื่อมโยงความสงผลใหสํานวนภาษาในพระราชนิพนธ
เสด็จประพาสตางประเทศของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัวม ี 3 ลักษณะ คือ การใช
ภาษาที่กระชับ การใชภาษาที่ชัดเจน แจมแจง เขาใจงาย และการใชภาษาที่ไพเราะ สละสลวย 
อานแลวเพลิดเพลิน 
 
    2.  ผลตอลักษณะงานเขียนประเภทสารคดีทองเที่ยว   กลวิธีการเชื่อมโยงความสงผลให 
ผูอานเห็นถงึกลวิธกีารนําเสนอ     และลักษณะของสารคดีทองเทีย่วอันเปนรูปแบบงานเขียนของ 
พระราชนพินธเสดจ็ประพาสตางประเทศชดุนี้      
 
 

6.2 อภิปรายผล 
 
    ผลจากการศึกษาเร่ือง “การเชื่อมโยงความในพระราชนพินธเสด็จประพาสตางประเทศ
ของพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกลาเจาอยูหัว” ทั้ง 5 ประเภท คือ การอางถึง การซ้ํา การใช
คําศัพท การใชคําเชื่อม และการละ มีประเด็นที่นาสนใจ ดงัตอไปนี้ 
 
    1.   ผลการศึกษาเร่ืองการอางถึงดวยคําบุรุษสรรพนามในพระราชนิพนธเสด็จประพาส 
ตางประเทศของพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกลาเจาอยูหวัพบวา การตีความรูปภาษาบางคร้ังตอง
อาศัยการตีความจากปริบททางสถานการณ ซึ่งเรียกวาการอางถึงภายนอกปริบทภาษาประกอบ       
ดวย   และจากการศึกษาพบการอางถึงดวยสรรพนามบุรุษที่ 3  มากที่สุด      ทั้งนีเ้ปนเพราะเนื้อหา
ในพระราชนพินธมกีารกลาวถึงบคุคลและส่ิงตาง ๆ   ที่พระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกลาเจาอยูหัว
ทรงพบเห็นระหวางการเสดจ็ประพาส    สรรพนามบรุุษที่ 3  ที่พบมากและมีรูปแบบการใชที่
หลากหลาย คือ “เขา” ซึ่งสามารถใชแทนบุคคลที่ทรงกลาวถึง  ใชแทนเมอืงทีเ่สดจ็ประพาส และใช
แทนผูใหขอมลูเกีย่วกับส่ิงตาง ๆ ระหวางการเสด็จประพาส โดยผูอานสามารถเขาใจรูปแบบการใช
ที่หลากหลายนี้ไดจากปริบทภาษาที่แวดลอมในเนื้อเร่ืองซึง่เปนการอางถึงภายนอกปริบทภาษา  
 
    2. ผลการศึกษาเร่ืองการอางถึงดวยนามทีใ่ชเปนสรรพนามพบวา พระองคทรงใชนามที่
ใชเปนสรรพนามโดยทาํหนาทีเ่หมอืนสรรพนามบรุุษที่  3  มากที่สุดโดยปรากฏอยูในลักษณะตาง ๆ 
นามที่ใชเปนสรรพนามเหลานี้สามารถแสดงสถานภาพ บทบาทหนาที ่ ตลอดจนลักษณะ
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ความสัมพันธของพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกลาเจาอยูหัวที่มตีอบุคคลทีท่รงกลาวถึงได เชน 
หากเปนบุคคลที่พระองคทรงใหความสนิทสนมคุนเคยก็จะทรงใชชื่อเลนของบุคคลผูนัน้ หรือหาก
เปนบคุคลที่มตีําแหนงหรือมีลักษณะเปนทางการก็จะทรงใชคําบอกตําแหนงชนชั้น/อาชีพ ซึ่งอาจ
ตามดวยชื่อบุคคลหรือไมก็ไดในการอางถึงบุคคลผูนัน้   
 
    3. ผลการศึกษาเร่ืองการอางถึงดวยการเปรียบเทยีบพบวา มีเปนจํานวนมาก ทั้งนีเ้พราะ
การเปรียบเทยีบมีสวนสําคัญในการบรรยาย   พรรณนา  หรืออธิบายส่ิงตาง ๆ  ที่พระองคทรงพบ
ระหวางการเสดจ็ประพาสเพื่อใหผูอานเหน็ภาพไดอยางชดัเจนและสามารถเขาใจงายข้ึน เนื่องจาก
ส่ิงทีท่รงกลาวถงึนั้นเปนส่ิงแปลกใหมทีค่นสวนใหญไมรูจกัคุนเคย การอางถึงดวยการเปรียบเทยีบ
จึงชวยใหผูอานสามารถจินตนาการภาพของส่ิงเหลานั้นไดชัดเจนยิ่งข้ึน โดยสวนใหญพบวาทรง
นํามาเปรียบเทียบกบัส่ิงที่มอียูในเมอืงไทยที่คนทั่วไปรูจักหรือคุนเคยดี   เปนการสรางจินตภาพส่ิง
ที่ไกลตัวจากส่ิงใกลตัว สวนการอางถึงดวยการชี้เฉพาะที่พบในพระราชนิพนธเสดจ็ประพาส
ตางประเทศชุดนี้ใชเพื่อแสดงรายละเอียดเฉพาะเจาะจงเกีย่วกับส่ิงตาง ๆ   เชน    สถานที ่  บุคคล   
ส่ิงของ   เวลา นอกจากนีก้ารชีเ้ฉพาะยงัใชเพื่อเนนความสําคัญของส่ิงที่อางถึงอีกดวย 
 
    4. ผลการศึกษาเร่ืองการเชื่อมโยงความโดยการซ้ําพบวา การซ้ํารูปทั้งการซ้ําทุกสวนและ
การซ้ําบางสวน   ใชเพื่อการบรรยายเกีย่วกบัส่ิงตาง ๆ  ที่พระองคทรงพบเห็นระหวางการเสดจ็
ประพาสทั้งสถานที ่   บุคคล    ส่ิงของ    ธรรมชาต ิ   การเดินทาง   เปนตน       เหตุทีจ่ําเปนตองใช
การกลาวซ้ํารูปทั้งหนวยนามและหนวยกริยาก็เพื่อแสดงใหเหน็วาขณะนัน้พระองคทรงกลาวถึง
เร่ืองใด    ดงันั้นการซ้ํารูปจึงแสดงเอกภาพของเร่ืองที่พระองคทรงกลาวถึง    สวนอีกเหตุผลหนึ่งที่
ตองใชการซ้ํารูปกเ็นื่องมาจากความจําเปนที่ตองใชคํา ๆ  นั้นเพือ่การส่ือสารเพราะไมสามารถหลีก
ไปใชคําอ่ืนได หรือหากใชคําอ่ืนกอ็าจส่ือความหมายไดไมชัดเจนเทากบัการซ้ํา  
 

   สวนเร่ืองการซ้ําโครงสรางที่ปรากฏในพระราชนิพนธเสดจ็ประพาสตางประเทศของ
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัวนั้นพบวา พระองคทรงใชเพื่อแสดงรายละเอียดของส่ิง
ตาง ๆ ทีท่รงพบเห็นระหวางการเสดจ็ประพาสตางประเทศ    นอกจากนี้การซ้ําโครงสรางยังชวยให
สํานวนภาษาที่ปรากฏในพระราชนพินธเสดจ็ประพาสตางประเทศชดุนี้มคีวามไพเราะ สละสลวย
ดวยจังหวะจะโคนของการซ้ําคําหรือวลีนัน้ ทําใหอานแลวเกดิความเพลิดเพลิน 
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    5. ผลการศึกษาเร่ืองการเชื่อมโยงความโดยการใชคําศพัทพบวา เปนกลวิธหีนึ่งทีใ่ชใน
การบรรยาย พรรณนา หรืออธิบายเกี่ยวกับเร่ืองตาง ๆ เพือ่ใหเกดิความละเอียด ชัดเจน และแสดง
ถึงความตอเนื่องเปนเร่ืองเดียวกนัของประโยคหรือขอความ โดยเฉพาะการใชคําเขาชดุกัน การใช
คําจากลุมและลูกกลุม และการใชคําแสดงองคประกอบของหนวยใหญ สวนการใชคําพอง
ความหมายในลักษณะตาง ๆ   ก็พบวามเีปนจํานวนมาก   ซึ่งนอกจากจะทําใหขอความมีความ
ชัดเจนมากข้ึนแลวยังชวยใหสํานวนภาษาเกิดความไพเราะสละสลวยอีกดวย เนื่องจากคําพอง
ความหมายที่อยูในรูปแบบคําซอนสวนใหญมลัีกษณะสัมผัสคลองจองหรือสัมผัสอักษร  
 
    6.    ผลการศึกษาเร่ืองการเชื่อมโยงความโดยการใชคําเชื่อม            พบคําเชื่อมที่แสดง 
ความสัมพันธหลากหลายลักษณะ คําเชื่อมที่พบมาก คือ คําเชื่อมแสดงเวลา ทั้งนี้อาจเนื่องมาจาก
พระราชนพินธชุดนี้มลัีกษณะเปนบนัทกึประจาํวัน     ดังนั้นเร่ืองราวเหตุการณตาง ๆ    ที่ปรากฏใน
เร่ืองจึงเปนการบันทกึตามลําดับเหตกุารณที่พระองคทรงพบในแตละวันตอเนื่องกันไป   จึงทําให
คําเชื่อมแสดงเวลามีบทบาทสําคัญมาก นอกจากนี้คําเชือ่มแสดงการขยายความ คําเชื่อมแสดง
การแจกแจงรายละเอียด คําเชื่อมแสดงตัวอยาง และคําเชื่อมแสดงการเปรียบเทียบก็มีบทบาท
สําคัญมากเชนกัน    ทั้งนี้เพราะพระองคทรงใหความสําคัญกับรายละเอียดตาง ๆ   ที่ทรงพบเหน็
ระหวางการเสดจ็ประพาส และมพีระราชประสงคทีจ่ะถายทอดใหเกิดความละเอียดชดัเจนที่สุด 
ดังนั้นคําเชื่อมดงักลาวจึงมหีนาที่สําคญัในการแสดงรายละเอียดตาง  ๆ  
 
    7. ผลการศึกษาเร่ืองการเชื่อมโยงความโดยการละ พบการละหนวยนามในตําแหนง
ประธานมากที่สุด    สวนใหญเปนการละหนวยนามทีก่ลาวถึงบุคคลตาง ๆ    โดยเฉพาะอยางยิ่ง
คําบุรุษสรรพนามและนามที่ใชเปนสรรพนามที่ทรงใชแทนพระองคในการทรงพระราชนิพนธบันทกึ
เร่ืองราวการเสด็จประพาสตางประเทศ   อันไดแก   “เรา”   “ฉัน”   “พอ”   อยางไรก็ตามการละ
ไมไดสงผลใหความเขาใจที่มตีอขอความนัน้ ๆ สะดุดหรือเกิดความไมเขาใจแตอยางใด  ทั้งนีเ้พราะ
ผูอานสามารถเขาใจรูปภาษาที่ละเหลานัน้ไดจากหนวยนามที่ปรากฏนาํหรือตามมา และสังเกต
จากกริยาแสดงความหมายตาง ๆ   ที่มีความสอดคลองกับหนวยนามที่ละนั้น   อีกทั้งปริบทตาง ๆ  
ก็ชวยใหผูอานสามารถเขาใจได 
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    8. ผลการศึกษาเร่ืองผลที่ไดรับจากการเชื่อมโยงความพบวา กลวิธีการเชื่อมโยงความทั้ง 
5 ประเภท  คือ  การอางถึง  การซ้ํา  การใชคําศัพท  การใชคําเชื่อม  และการละ สงผลใหสํานวน
ภาษาที่ปรากฏในพระราชนพินธเสดจ็ประพาสตางประเทศของพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกลา
เจาอยูหัวมลัีกษณะกระชบั ชดัเจน แจมแจง เขาใจงาย และไพเราะ สละสลวย อานแลวเพลิดเพลิน 
กลาวคือ การละสงผลใหสํานวนภาษามีความกระชับแตก็ยังคงความชัดเจนไวไดอยางครบถวน 
สวนการซ้ําโครงสรางสงผลใหใหสํานวนภาษามีความไพเราะ สละสลวยดวยจังหวะจะโคนของคํา
หรือวลีที่กลาวซ้ํา จึงอาจกลาวไดวาพระองคทรงเลือกละในสวนที่ควรละและทรงกลาวซ้ําในสวนที่
ควรซ้ําไดอยางลงตัวเหมาะสม  นอกจากนีก้ลวิธกีารเชื่อมโยงความยงัสงผลใหผูอานเหน็ถงึ
ลักษณะของสารคดทีองเทีย่วอันเปนรูปแบบงานเขียนของพระราชนพินธเสดจ็ประพาสตางประเทศ
ชุดนี้ดวย       
 
 

6.3 ขอเสนอแนะ 
 

    จากการศึกษาเร่ืองการเชื่อมโยงความในพระราชนพินธเสด็จประพาสตางประเทศของ
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว ผูวิจยัเห็นวายังมปีระเด็นทีน่าจะนําไปศึกษาตอเพื่อให
เกิดความรูทีก่วางขวางแตกฉานยิ่งข้ึน ดังนี ้
 
    1.   ศึกษาการใชภาพพจนตาง ๆ   ที่ปรากฏในพระราชนพินธเสด็จประพาสตางประเทศ
ของพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกลาเจาอยูหัว  
 
    2.   ศึกษาลักษณะการเชื่อมโยงความจากงานเขียนรอยแกวประเภทอ่ืนของ 
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว เพื่อใหเห็นถึงลักษณะการเชื่อมโยงความที่แสดงความ
ชัดเจนในพระราชนิพนธของพระองค 
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